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Вільний вступ

Знайомство з директором школи 
Meeting the headmaster

Prefixes в-, у-

Lesson Notes № 86

Link to audio: ukrainianlessons.com/episode86

Приві́т-приві́т! Це А́нна з нови́м уро́ком 
подка́сту «Уро́ки украї́нської»!

Нага́дую вам, що за́раз трива́є тре́тій сезо́н 
подка́сту, і всі епізо́ди тре́тього сезо́ну бу́дуть 
поє́днані одніє́ю істо́рією — про Христи́ну
або́ Крісті́н. Вона́ америка́нка украї́нського по-
хо́дження, яка́ переї́хала до Ки́єва. 

Христи́на бу́де жи́ти в Украї́ні оди́н рік і 
працюва́ти вчи́телькою в шко́лі — вона́ бу́де 
виклада́ти англі́йську мо́ву. 

У сього́днішньому епізо́ді ви якра́з і дізна́єтеся 
бі́льше про робо́ту Христи́ни і познайо́митеся 
з її́ «бо́сом», то́бто нача́льником, дире́ктором 
шко́ли.

Пі́сля ї́хньої розмо́ви я розпові́м вам бі́льше 
про оди́н пре́фікс в украї́нській мо́ві, а та́ко́ж, 
як за́вжди́, на вас чека́є дієсло́во і фразеологі́зм 
дня. Тому́… почні́мо?

Hello, hello! This is Anna with a new lesson of the 
Ukrainian Lessons Podcast!

I remind you that the third season of the podcast is 
now going on, and all episodes of the third season 
will be connected with one story — about Khrystyna 
or Christine. She is an American of Ukrainian 
descent who moved to Kyiv.

Khrystyna will live in Ukraine for one year and work 
as a school teacher — she will teach English.

In today’s episode, you will get to know more about 
Christine’s work and get acquainted with her “boss”, 
that is, the chief, the headmaster of the school.

After their conversation, I will tell you more about 
one prefix in the Ukrainian language, also, as 
usual, the verb and the idiom of the day are waiting 
for you. So... let’s get started?

https://www.ukrainianlessons.com/
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Розмова №5
Рада працювати у вашій школі!

Олег Іванович: До́брий день, Христи́но! 
      Ра́дий вас ба́чити!
Христина: До́брий день! Взає́мно!
Олег Іванович: Мене́ зва́ти Оле́г Іва́нович, 
      я дире́ктор ціє́ї шко́ли. Я ду́же ра́дий, 
      що цього́ ро́ку ви бу́дете працюва́ти 
      з на́ми.
Христина: Дя́кую! Я теж ду́же ра́да.
Олег Іванович: Як ви влаштува́лися?
      Як переї́зд?
Христина: Все до́бре. Я всели́лась у
      кварти́ру. У ме́не чудо́ва сусі́дка!
Олег Іванович: Це головне́. Ви живе́те
      недале́ко?
Христина: Так-так, на Оболо́ні, 15 хвили́н 
      пі́шки.
Олег Іванович: Чудо́во! Христи́но, хо́чу
      ввести́ вас в курс спра́ви що́до ва́шої 
      робо́ти і навча́льного проце́су в на́шій 
      шко́лі.
Христина: Звича́йно.
Олег Іванович: Ви бу́дете виклада́ти ті́льки 
      в початко́вих кла́сах, з пе́ршого по
      четве́ртий. У дру́гому піврі́ччі, можли́во,
      бу́дете та́ко́ж працюва́ти в сере́дній 
      шко́лі.
Христина: А сере́дня шко́ла — це які́ кла́си?

Олег Іванович: З 5 до 9 кла́су.
Христина: Зрозумі́ло.
Олег Іванович: Ви бу́дете допомага́ти нам 
      виклада́ти англі́йську мо́ву для ді́ток в 
      усі́х початко́вих кла́сах. Це означа́є, що 
      ви бу́дете допомага́ти украї́нським 

Oleh Ivanovych: Hello, Khrystyna! I am glad to see 

      you!

Khrystyna:  Hello! I am glad to see you too!

Oleh Ivanovych: My name is Oleh Ivanovych, I am 

      the headmaster of this school. I am very glad that 

      this year you will be working with us.

Khrystyna: Thank you! I am also very glad.

Oleh Ivanovych: How did you settle yourself? How 

      was the moving in?

Khrystyna: Everything is fine. I moved into the 

      apartment. I have an amazing roommate!

Oleh Ivanovych:  That’s the main thing. Do you live 

      not far from here?

Khrystyna: Yes, in Obolon, 15 minutes by walking.

Oleh Ivanovych: Great! Khrystyna, I want to brief 

      you on your work and the educational process at 

      our school.

Khrystyna:  Of course.

Oleh Ivanovych:  You will be teaching only in primary 

      grades, from the first to the fourth ones. In 

      the second semester, you might also work in the 

      secondary school.

Khrystyna: And the secondary school — which 

      classes are these?

Oleh Ivanovych: From the 5th to 9th grades.

Khrystyna: I see.

Oleh Ivanovych: You will help us teach English to 

      children in all primary grades. This means that

      you will be helping Ukrainian teachers during

      the lessons, prepare homeworks, and also 

https://www.ukrainianlessons.com/
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      викладача́м на уро́ках, готува́ти дома́шні 
      завда́ння, а та́ко́ж організо́вувати для 
      школярі́в розмо́вні клу́би, гуртки́,
      свята́…
Христина: Розмо́вні клу́би, свята́… я
      розумі́ю. А що таке́ гуртки́?
Олег Іванович: Гуртки́ — це щось таке́, як 
      ма́йстер-кла́си для діте́й за інтере́сами. 
      Напри́клад, у нас є гурто́к з та́нців,
      гурто́к ю́них програмі́стів, гурто́к ю́них 
      полігло́тів...
Христина: Ага́! Зрозумі́ло! А скі́льки ро́ків
      мої́м у́чням?
Олег Іванович:  Першокла́сникам 6-7 ро́ків, 
      другокла́сникам 7-8, ну і так да́лі.
Христина:  Зрозумі́ло. А чи є у вас гото́ві 
      програ́ми, підру́чники?
Олег Іванович: Так, звича́йно, коле́ги вам 
      все пока́жуть.
Христина: Чудо́во. З нетерпі́нням чека́ю
      поча́тку.
Олег Іванович:  Якщо́ у вас бу́дуть будь-які́ 
      пита́ння, зверта́йтесь до свої́х коле́г 
      або́ до ме́не. Ми ду́же ра́ді, що ви 
      влаштува́лись до нас у шко́лу. 
      Сподіва́юсь, вам сподо́бається.
Христина: Дя́кую вам, що взяли́ мене́. Я 
      бу́ду стара́тися.

      organize conversation clubs, circles, festivals for 

      the schoolchildren...

Khrystyna: Conversation clubs, festivals... I 

      understand. And what are the circles?

Oleh Ivanovych: Circles are similar to workshops for 

      children according to their interests. For example, 

      we have a dancing circle, a circle of young 

      programmers, a circle of young polyglots...

Khrystyna:  Yeah! I see! And how old are my students?

Oleh Ivanovych: First-graders are 6-7 years old, 

      second-graders 7-8, and so on.

Khrystyna: I see. And do you have programs, 

      textbooks developed?

Oleh Ivanovych: Yes, of course, your colleagues will 

      show you everything.

Khrystyna:  Great. I look forward to the beginning.

Oleh Ivanovych:  If you have any questions, please 

      contact your colleagues or me. We are very glad 

      that you decided to work at our school. I hope you 

      will like it.

Khrystyna: I see. Thank you for having me on board. 

      I’ll do my best.

https://www.ukrainianlessons.com/


4

Episode 86 — Знайомство з директором школи
Meeting the headmaster. Prefixes в-, у-

Inspiring resources for learning Ukrainian — UkrainianLessons.com

Movement inside, into Увійти́ в кімна́ту — to come into the room, to enter the room

Всели́тись в кварти́ру — to move into the apartment

Вкла́сти лист у конве́рт — to put the letter in the envelope

Вста́вити сло́во в ре́чення — to fill in the word into the 
sentence, literally “to put the word into the sentence”

Ввести́ в курс спра́ви — to fill someone in, to put someone in 
the picture, to bring someone up to date

Вду́матися — to consider carefully, to think over

Вчита́тися в статтю́ — to read the article attentively

Вдивля́тися в обли́ччя — to look closely at the face

Вслуха́тися в слова́ пі́сні — to listen carefully to the lyrics

Влаштува́тися на робо́ту — to get a job

Вберегти́ від хворо́би — to protect from the disease

Вмо́вити її́ піти́ в кіно́ — to convince her to go to the cinema

Не втри́матись — not manage to resist

Action in spite of 
difficulties 

Careful, serious, 
thorough action

2.

1.

3.

Префікс в- (у-)

Значення 
Meaning

Приклади
Examples

https://www.ukrainianlessons.com/
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Дієслово дня

Бра́ти — 1) to take, to take in 2) to seize, to capture.

Perfective form: взя́ти

я 

ти

він, вона, воно

ми 

ви

вони

беру́

бере́ш

бере́

беремó

берете́

беру́ть

Теперішній час
Перша дієвідміна

він

вона

воно

вони

брав

бра́ла

бра́ло

бра́ли

Минулий час
Недоконаний вид

він

вона

воно

вони

взяв

взяла́

взяло́

взяли́

Минулий час
Доконаний вид

я 

ти

він, вона, воно

ми 

ви

вони

візьму́

вíзьме́ш

вíзьме́

вíзьме́мо

вíзьме́те

вíзьму́ть

Майбутній час
Доконаний вид

я 

ти

він, вона, воно

ми 

ви

вони

бу́ду бра́ти

бу́деш бра́ти

бу́де бра́ти

бу́демо бра́ти

бу́дете бра́ти

бу́дуть бра́ти

Майбутній час
Недоконаний вид

https://www.ukrainianlessons.com/
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Ввести́ в курс спра́ви
(perfective)

to fill someone in, to put someone in the picture, to bring someone up to date

Директор ввів Христину в курс справи щодо навчального процесу в школі.
Headmaster filled Khrystyna in on the educational process in the school.

Можете ввести мене в курс справи?
 Could you bring me up to date?

Фразеологізм дня

https://www.ukrainianlessons.com/
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Бонусні вправи

Заповніть пропуски словами: Заповніть пропуски формами дієслова 
«брати»:

1 2

вберегти   увійти   вслухатися   ввели   

вставити   вкладаємо   вчитатися   увійти береш   беру   брала   взяти

взяла   взяли

Секрет нашого успіху простий: ми  

 душу у те, що робимо. Ця сукня мені подобається. 

її!

Мама 

відпустку і ми поїхали на море в Одесу.

Я досі не вірю, що мене 

на цю роботу!

Психолог говорив про те, як  

себе від стресових ситуацій 

на роботі і вдома.

Щоб 

кредит в банку, потрібен паспорт та

ідентифікаційний код.

Минулого року наша команда теж 

участь у цих змаганнях.

– Ти                                         багато речей з 

   собою? 

– Ні, беру тільки найбільш необхідні.

В українській мові є фразеологізм: 

«                       свої 5 копійок», еквівалент в 

англійській мові: «to give (one’s) two cents».

Перший день на новій роботі пройшов 

добре. Я познайомилась з колегами, вони 

 мене в курс справ.

Я забула пароль і тепер не можу  

 в свій  обліковий 

запис (акаунт).

Щоб зрозуміти статтю, треба добре 

в кожне речення.

Я люблю

в звуки природи: спів пташок, шум моря і 

дощу.

У майбутньому Україна хоче  

в НАТО (NATO).

1.
1.

5.

6.

2.
2.

3.

4.

3.

4.

5.

7.

8.

6.

https://www.ukrainianlessons.com/
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1) to take, to take in; 2) to seize, to capture 
(imperfective, perfective)

to keep safe (from), to protect (from)
(imperfective, perfective)

to fill someone in, to put someone in the
picture, to bring someone up to date
(imperfective, perfective)

to look intently, to observe narrowly
(imperfective, perfective)

to consider carefully, to think over
(imperfective, perfective)

1) to insert, to put in; 2) to invest
(imperfective, perfective)

1) to settle oneself; 2) to get (a job)
(imperfective, perfective)

to convince, to exhort 
(imperfective, perfective) 

to settle, to move into 
(imperfective, perfective) 

to listen attentively (imperfective, perfective)

1) to set in, to put in; 2) to paste
(imperfective, perfective) 

to resist (imperfective, perfective)

to take in the meaning, to read attentively
(imperfective, perfective)

main, principal

circle, club, society

headmaster, principle

homework

to look forward (imperfective)

to appeal (to), to address (to), to contact
(imperfective, perfective)

and so on, etc.

interest

workshop

educational

бра́ти, взя́ти 

вберіга́ти, вберегти́

вво́дити в курс спра́ви, 
ввести́ в курс спра́ви 

вдивля́тися, вдиви́тися 

вду́муватися, вду́матися 

вклада́ти, вкла́сти 

влашто́вуватися, влаштува́тися 

вмовля́ти, вмо́вити 

вселя́тися, всели́тися 

вслуха́тися, вслу́хатися

вставля́ти, вста́вити 

втри́муватися, втри́матися

вчи́туватися, вчита́тися 

головни́й

гурто́к

дире́ктор

дома́шнє завда́ння

з нетерпі́нням чека́ти

зверта́тися, зверну́тися

і так да́лі

інтере́с

ма́йстер-клас

навча́льний

Key Vocabulary 3-86
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9

Ukrainian Lessons Podcast: Season 3

Inspiring resources for learning Ukrainian — UkrainianLessons.com

move (from one place to another)

first-grader (imperfective, perfective)

half-year, six months, semester

textbook

polyglot

primary school

programmer, developer

conversation club

secondary school

to try, to make an effort, to do one’s best 
(imperfective, perfective)

schoolboy, schoolgirl, schoolchildren

young, youthful

переї́зд

першокла́сник, першокла́сниця 

піврі́ччя = семéстр

підру́чник

полігло́т

початко́ва шко́ла

програмі́ст

розмо́вний клуб

сере́дня шко́ла

стара́тися, постара́тися 

школя́р, школя́рка, школярі́

ю́ний

https://www.ukrainianlessons.com/
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вкладаємо

вберегти

вставити

ввели

увійти

увійти

вчитатися

вслухатися

беру

взяти

брала

береш

взяла

взяли

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

1. 

2.

3.

4.

5.

6.

Відповіді на вправи

1

2
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